
tuttaa alueelle soveltuvin kasvilajein.

vaa luonnonkalliota tulee säilyttää ja osaksi is-

Ohjeellinen istutettava alueen osa. Alueella ole-

ska skyddas medan kvartersområdet byggs.

reationsområdet som gränsar till kvarter 31114 

varas. Trädbeståndet på västra sidan i närrek-

letterande växtlighet så att förbindelseleden be-

gläntor och skogskanter planteras med komp-

förbindelseled. Trädbeståndet ska bevaras och 

rens habitat och trädkronorna är flygekorrens 

Område för närrekreation. Området är flygekor-

placeras förbindelseleder och gårdsfunktioner.

vuxen del av gårdsområdet. På området får det 

det så att området blir en grönskande, trädbe-

teras med växtlighet som är typisk i VL-1 -områ-

beståndet ska bevaras och vid behov komplet-

En ungefärligt placerad områdesdel där träd-

(11, 15 §) 

eller i underjordsbehållare. 

i separat i ett slutet skjul eller en sluten byggnad 

hetsunderhåll. En sådan återvinning ska ordnas 

rymmen som behövs för återvinning eller fastig-

också placeras fastigheters gemensamma ut-

område. På kvartersområdet kan vid behov 

31111, 31112 och 31115 kan placeras i detta 

det. Lek- och uteplatserna för kvarteren 31003, 

Kvartersområde i sambruk som betjänar boen-

tua muusta rakennusmassasta.

merkkimäinen. Julkisivuvyöhykkeen tulee erot-

korkealuokkaista ja rakennuksen tulee olla maa-

Rakennuksen arkkitehtuurin tulee olla erityisen 

ningar i byggnaden som ovillkorligen ska iakttas.

Understreckad romersk siffra anger antalet vå-

gården på ett för arkitekturen lämpligt sätt.

eventuella egna gårdar får gärdas mot inner-

gärdas mot andra bostadstomter. Bostädernas 

turligt över tomtgränserna. Tomterna får inte 

planteringar och beläggning ska sträcka sig na-

på luftkvalitet och mikroklimat. Höjdlägen, vägar,

på en ändamålsenlig del av gården med tanke 

tindelningen. Lek- och uteplatserna ska placeras 

och byggas som en helhet oberoende av tom-

I kvarter nr 31114 ska gårdsplanerna planeras 

VL -området.

övergångszon mellan kvartersgården AH-1 och 

vara en lummig, öppen plats som fungerar som 

ras och vid behov kompletteras. Korsningen ska 

garna vid Sladdlinjen och Stolplinjen ska beva-

och högklassig del av gatan och torget. Talldun-

don. Eventuella lyftplatser ska utgöra en naturlig 

räddningsvägar och lyftplatser för räddningsfor-

gas så att det på dem vid behov kan byggas 

ta linjen, Relälinjen och Telefonlinjen ska byg-

Ivishörnets torgområde, Ledningsgränden, Fas-

GÅRDSOMRÅDEN

GEMENSAMMA ARRANGEMANG OCH 

solpaneler.

Taket ska i övrigt vara grönt eller användas för 

Taket får användas för ute-, lek- och spelplatser. 

ringsanläggningens översta våning ska täckas. 

körförbindelsen AH -kvartersområdet. Parke-

trapphuset på markplanet över gårdsgatan och 

I kvarter 31112 ska det vara tillräcklig sikt från 

hobbyer placeras utan hinder av byggrätten. 

cyklar, skyddsrum, teknik, underhåll, lager och 

keringsanläggningen får lokaler för förvaring av 

Parkeringsanläggningarna ska ha hiss. Vid par-

intilliggande byggnaderna. 

inomhus inte vara störande för bostäderna i de 

som vetter mot bostadshus får belysningen 

läggningen ska ha varm kulör. I de fasaddelar 

Den belysning som syns utåt från parkeringsan-

vis ha skyltfönsterliknande öppningar.

på markplanet mot fotgängarområdena ska del-

skala, materialkänsla och belysning. Fasaderna 

ska vara trivsamma för fotgängarna beträffande 

berikar stadsbilden. Fasaderna på markplanet 

kvartersstrukturen, högklassigt och så att det 

läggningens fasader ska avvika från den övriga 

bostadshusen. Dispositionen av parkeringsan-

hålla samma kvalitetsnivå som de omgivande 

tersområdet ska ha högklassigt utseende och 

Parkeringsanläggningens fasader i LPA-1 -kvar-
presenteras.

beståndet och marken under byggnadstiden 

bygglov ska en plan för skydd och vård av träd-

förhållanden ombesörjas. Vid ansökan om 

byggandet ska trädbeståndets växt- och vatten-

trädrötterna ska skyddas under byggtiden. Vid 

skogstigsliknande friluftsväg byggas. Träden och 

ska bevaras. Genom området får en småskalig, 

trädbestånd och skogiga karaktär i landskapet 

Område för närrekreation. Områdesdel vars 

tiden. 

samt marken skyddas och vårdas under bygg-

dets växt- och vattenförhållanden ombesörjas 

nen i VL-2 -området ska dessutom trädbestån-

rötterna under byggtiden presenteras. I kantzo-

VL-1 och en plan för skydd av träden och träd-

träden i kantzonen i närrekreationsområdet 

Vid ansökan om bygglov ska en kartläggning av 

de träd jämte rötter som ska bevaras. 

kvarter och i AK och AH-1 -kvartersområdena 

träd jämte rötter i skogsbryn som gränsar till ett 

-området ska man under byggtiden skydda de 

träden skyddas ordentligt under byggtiden. I VL 

”i-1” och ”i-2” i kvarteren 31112 och 31114 ska 
skadas. På de områdesdelar som markerats 

det ska genomföras så att trädens rötter inte 

Grävning i kvartersområdena intill VL-2 -områ-

ett fast staket mot kvarteren 31114 och 31115. 

-områdena ska under byggtiden skyddas med 

Terrängen och trädbeståndet i VL-1 och VL-2
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Kaitaan metrokeskus

29.11.2017

Metrostationens entré.

Trädrad som ska bevaras/planteras.

Patrik Otranen

Korttelin, korttelinosan ja alueen raja.

Ohjeellinen alueen tai osa-alueen raja.

Korttelin numero.

Metroaseman sisäänkäynti.

Tori.
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3 §

4 §

7 §

6 §

8 §

9 §

10 §

12 §

13 §

14 §

15 §

17 §

1 §

2 §

Kvarters-, kvartersdels- och områdesgräns.

11 §

16 §

29.11.2017

18.12.2017-22.1.2018

Kaitans metrocentrum

Ksl, muutettu Patrik Otranen/b5496//2017

4561//2014

16.5.2018

Tällä asemakaava-alueella on korttelialueille laadittava erillinen tonttijako.

Espoon kaupunkisuunnittelukeskus

Esbo stadsplaneringscentral

Godkänd i stadsfullmäktige den   .  .     (    § i protokollet). 

Hyväksytty kaupunginvaltuustossa   .  .     (pöytäkirjan     §).

Torsti Hokkanen

På detta detaljplaneområde skall för kvartersområdena uppgöras separat 

tomtindelning.

stadsplaneringsdirektör

kaupunkisuunnittelujohtaja

Torsti Hokkanen

/c Patrik Otranen 19.12.2019Tarkistusesitys Kh:lle, rajausta muutettu

Aluenro 441400 Hyväksytty 7.12.1982
Aluenro 440100 Hyväksytty 27.5.1968

Områdesnr 441400 Godkänd 7.12.1982 
Områdesnr 440100 Godkänd 27.5.1968

Kaupunginosan nimi. Namn på stadsdel.KAI

31
31115

KAITAANTIE

5000

m300

kt-1/pyp

AK

AH-1

VL-1

LHA-1

LPA-1

ju-2

s-1

ju-3

ju-1

ajo/pe

yht-p/ajo

pp

pp

pp/h

i-2

i-1

pyp

eko-1

vm

me

Nähtävillä MRA 27 §

Nähtävillä MRA 30 §

(9 §) 

Gata reserverad för gång- och cykeltrafik.

(9 §)

Pihakatu. 

(9 §)

Gårdsgata. 

(1, 2, 5-7, 10-17 §)

Kvartersområde för flervåningshus.

(1, 2, 5-7, 10-17 §)

Asuinkerrostalojen korttelialue.

VIV

VIII

.Ohjeellinen rakennusala

DETALJPLANERNA ÄNDRAS:   
DE FASTSTÄLLDA 

Kh, palautti

Patrik Otranen

4.-25.5.2020

VL-2

m

ajo

(9 §)

Jalankululle ja polkupyöräilylle varattu katu.

(1, 4, 8, 11-14, 16, 17 §)

byggnad till metron får placeras. 

Stationsområde för persontrafik, där en entré-

poistamista.

Risti merkinnän päällä osoittaa merkinnän 

slopas.

Kryss på beteckning anger att beteckningen 

Rakennusoikeus kerrosalaneliömetreinä.

kerrosluvun.

rakennuksen tai sen osan suurimman sallitun 

Roomalainen numero osoittaa rakennusten, 

del därav.

ningar i byggnaderna, i byggnaden eller i en 

Romersk siffra anger största tillåtna antalet vå-

sijainti.

Metron liityntäpolkupyöräpaikkojen ohjeellinen Ungefärlig plats för infartsparkering av cyklar.

ringsanläggningen, där en hiss ska placeras.

Ungefärlig plats för entrétill byggnaden/parke-

fastigheterna.

servicevägar ska placeras genom avtal mellan 

samma lek- och uteplatser samt räddnings- och 

körförbindelser till alla tomter, kvarterets gemen-

Byggnadsyta på den gemensamma gården där 

 

förbjuden. 

Del av gatuområdes gräns där in- och utfart är 

5 §

vara ett grönt tak. 

områdena intill. Byggnadens tak ska i huvudsak 

på ett naturligt sätt anknyta till stråken och torg-

behandlingar på marknivån ska kvartersområdet 

ytor. Med tanke på höjdnivåer samt material och 

gen. Fasaden på entréns sida ska ha stora glas-

har god finish och harmoniserar med omgivnin-

som till material och arkitektur är högklassiga, 

Metrostationens entrébyggnad ska ha fasader 

muksin korttelikohtaisesti yhteisinä.  

tiloja. Tilat voi toteuttaa kiinteistöjen välisin sopi-

asukkaiden sauna-, kokoontumis- ja harraste-

lialueelle tulee toteuttaa riittävästi vähintään 1% 

saa järjestää korttelikohtaisesti yhteisinä. Kortte-

tekniset-, huolto- ja polkupyörien säilytystilat 

Kiinteistöjen väestönsuojat, jätehuolto- ja muut 

YHTEISTILAT

hokkailla suodattimilla. 

ma on suodatettava tarkoituksen mukaisilla te-

tulee ottaa katolta tai sisäpihan puolelta. Tuloil-

suuntaan avautuvien asuinhuoneistojen tuloilma 

Kaitaantiehen rajoittuvien rakennusten kadun 

oleskelualueiden melutason ohjearvot eivät ylity.

kannalta tarkoituksenmukaisesti siten, että ulko-

ylity. Parvekkeet on suojattava meluntorjunnan 

alueiden päiväaikainen melutason ohjearvo ei 

semmalle julkisivun osalla, jolla ulko-oleskelu-

taso, asuinhuoneiston tulee avautua myös hiljai-

kohdistuu yli 65 dB:n päiväaikainen keskiääni-

melutason ohjearvot eivät ylity. Mikäli julkisivuun 

lukatveeseen siten, että ulko-oleskelualueiden 

rakennusten ja rakenteiden muodostamaan me-

teispihat, leikki- ja oleskelualueet tulee sijoittaa 

kiinni toisiinsa Kaitaantien puolella. Korttelin yh-

kennusalalla olevat rakennukset tulee rakentaa 

Kortteleissa 31111, 31112 ja 31114 samalla ra-

JA PIENILMASTO  

MELUNSUOJAUS, ILMANLAATU, TUULISUUS 

arvoa. 

sa eivät ylitä asumisterveydelle asetettua ohje-

teuttaa siten, että melutasot asuntojen sisätilois-

den tekniset ja rakenteelliset ratkaisut tulee to-

Metroasemaan liittyvä tekniset kuilut sekä nii-

bullernivån i bostäder inte överskrids. 

med dem ska byggas så att riktvärdena för 

tekniska och strukturella lösningar i samband 

De tekniska schakten vid metrostationen samt 

bygglov. 

teringen som ska företes vid ansökan om 

nivån krävs en utredning över grundvattenhan-

Vid byggande under den rådande grundvatten-

behövs för metrotunneln och stationen. 

jekten ska hänsyn tas till de skyddsavstånd som 

beaktas vid planering och byggande. I byggpro-

lan Mattby och Stensvik, vars bestämmelser bör 

Till området hör detaljplanen Metrotunneln mel-

OCH METRON 

UNDERJORDISK DETALJPLAN 

tion som integreras i husets arkitektur. 

Fasader och tak får utnyttjas vid energiproduk-

roituna. 

antuotantoon rakennusten arkkitehtuuriin integ-

Julkisivu- ja kattopintoja saa hyödyntää energi-

noudattaa.

ympäristösuunnitelma, jota tulee ohjeellisena 

Asemakaava-alueelle laaditaan kortteli- ja lähi-

ters- och närmiljöplan utarbetas.

För detaljplaneområdet ska en vägledande kvar-

Säilytettävä/istutettava puurivi.

le

Ohjeellinen tontille ajo.

oleva viiva.

3 metriä kaava-alueen rajan ulkopuolella 

31110-31112, 31114, 31115
Muodostuu uudet korttelit 
ja katualueet
Kortteli 31003, virkistys- 
31. kaupunginosa, Kaitaa

31110-31112, 31114, 31115
Bildas de nya kvarteren 
och gatuområden
Kvarter 31003, rekreation-
Stadsdel 31, Kaitans

m50

tuminen yhteiskäyttöautojärjestelmään.

Tontin omistajan tai haltijan tulee osoittaa sitou-

tulee esittää palvelun toimivuus kohteessa. 

rästä. Rakennuslupavaiheessa lupaa hakevan 

tään 10 prosenttia autopaikkojen kokonaismää-

autopaikkaa kohden, yhteensä kuitenkin enin-

tää korkeintaan 5 autopaikkaa yhtä yhteiskäyttö-

sen velvoittavasta autopaikkamäärästä vähen-

asemakaavan vähimmäisautopaikkavaatimuk-

teiskäyttöautojen käyttömahdollisuuden, voidaan 

muulla tavoin varaavansa yhtiön asukkaille yh-

liittyvänsä yhteiskäyttöautojärjestelmään tai 

Jos tontin omistaja tai haltija osoittaa pysyvästi 

Yhteiskäyttöautopilotointi:

katettuja.

polkupyöräpaikkaa tulee olla säältäsuojattuja ja

runkolukitusmahdollisuudella ja vähintään 100 

pyöräpaikkaa. Polkupyöräpaikat tulee toteuttaa 

lee sijoittaa vähintään 200 metron liityntäpolku-

”pyp”-merkityille ohjeellisille rakennusaloille tu-

31108)
(31107,

Kh, muutettu/d

ska utnyttjas på ett naturligt sätt.

och kompletteras och kvartersgårdens stadsbild 

beståndet i kvartersområdet AH-1 ska bevaras 

rådet ska träd- och buskgrupper planteras. Träd-

Ungefärlig områdesdel som ska planteras. I om-

(1, 4, 8, 11-14, 16, 17 §)

sijoittaa metron sisäänkäyntirakennuksen. 

Henkilöliikenneterminaalin korttelialue, jolle saa 

kerrosten enimmäismäärän.

ro ilmoittaa maanpinnan yläpuolisten pysäköinti-

enimmäismäärän. Jäljempi roomalainen nume-

pinnan alapuolella olevien pysäköintikerrosten

Suluissa oleva roomalainen luku ilmoittaa maan-

över markytan.

det största tillåtna antalet parkeringsvåningar 

markytan. Den andra romerska siffran anger 

största tillåtna antalet parkeringsvåningar under 

Den romerska siffran inom parentes anger det 

skyltfönster.

tenvåningens fasader mot gatan ska vara som 

ning i förhållande till byggnadens stomme. Bot-

mån det är möjligt placeras i längsgående rikt-

uteplatsen. Lokalerna ska i första hand/i den 

Till lokalerna får det inte ordnas servicetrafik via 

från gatan. Våningshöjden ska vara minst 3,5 m. 

turella ändringar. Lokalerna ska ha direkt entré 

vändas för olika ändamål utan betydande struk-

ska utrustas med sådan VVSE att de kan an-

utbildning, klubbar, arbete och dylikt. Lokalerna 

byggas lokaler för affärer, restauranger, kontor, 

Affärslokal. På markplanet mot gatan får det 

vice- eller kontorslokaler.

ningsytan på markplanet byggas affärs-, ser-

På byggnadsytan får enligt den angivna vå-

gen.

ovillkorligen ska användas på markplansvånin-

rätt för affärs-, service- eller kontorslokaler som 

Det understrukna talet anger mängden bygg-

(4 §)

En gångväg genom området ska bevaras. 

integreras med stationsbyggnadens arkitektur. 

LHA-1 mot. Relälinjen ska förses med tak som 

ring av cyklar. Cykelplatserna i kvartersområdet 

anknyter till metrostationsbyggnaden och förva-

får byggas skärmtak och konstruktioner som 

Ungefärlig placering av skärmtaket. I området 

tuellt integreras i byggnaden.

seende, harmonisera med platsen och even-

na för transformatorer ska ha högklassigt ut-

byggrätten och de ska vara lätta att nå. Lokaler-

Lokaler för en transformator får byggas utöver 

Ungefärlig byggnadsyta för en transformator. 

kennukseen integroiden.

kaiksi ja paikkaan sovittaen ja mahdollisesti ra-

mot tulee toteuttaa kaupunkikuvallisesti laaduk-

mättä ja niihin tulee olla helppo kulku. Muunta-

motilat saa rakentaa rakennusoikeuden estä-

Ohjeellinen muuntamon rakennusala. Muunta-

råde.

Riktgivande gräns för område eller del av om-

en enhetlig helhet av hög kvalitet.

mensamma gården. Området ska byggas som 

Ungefärlig plats för lek- och uteplats på den ge-

hissi.

sisäänkäynti, jonka yhteyteen tulee sijoittaa 

Rakennuksen/pysäköintilaitoksen likimääräinen 

kealuokkaisena kokonaisuutena.

sijainti. Alue tulee toteuttaa yhtenäisenä ja kor-

Ohjeellinen yhteispihan leikki- ja oleskelualueen 

(9 §)

turvallisuus huomioiden. 

kadun osa, jolla huoltoajo on sallittu jalankulku-

Yleiselle jalankululle ja polkupyöräilylle varattu 

(9 §)

säkerhet. 

beaktande av fotgängarnas och cyklisternas 

och cykling där servicekörning är tillåten med 

Ungefärligt läge för allmänt område för gång 

korkeuden tulee olla vähintään 3,2 m.

noin  +10.5 mpy välillä. Kulkuyhteyden vapaan 

nelin -4.4 mpy- tason ja maanpinnantason, 

LPA-pysäköintilaitoksessa metron huoltotun-

Pelastus- ja huoltotoimelle varattava yhteys 

vara minst 3,2 m.

markytan ca +10.5 m.ö.h. Den fria höjden ska 

mellan metrons underhållstunnel -4,4 m.u.h och 

och underhåll i parkeringsanläggningen LPA 

Förbindelse som ska reserveras för räddning

ajoyhteydet tonteille. 

ki- ja oleskelupihat, huolto- ja pelastusreitit sekä 

yhteisjärjestelysopimuksin korttelin yhteiset leik-

Yhteispihan rakennusala, jolle tulee toteuttaa 

(3 §)

ilmentää alueen paikallista identiteettiä. 

tasoinen seinämaalaus tai muu taideaihe, joka 

Osaan julkisivua tulee toteuttaa suuri ja korkea-

alueen paikallisidentiteettiä ja säilyvää puustoa. 

laus tai muu taideaihe, jossa hyödynnetään 

osalle tulee toteuttaa korkeatasoinen seinämaa-

kaupunkikuvalliseksi kohokohdaksi. Julkisivun 

taa erityisen korkealaatuiseksi ja paikallisesti 

Rakennuksen julkisivun osa, joka tulee toteut-

(3 §)

den lokala identiteten i området. 

ning eller ett annat konstverk som ger uttryck åt 

saden ska ha en stor och högklassig muralmål-

identitet och trädbestånd utnyttjas. En del av fa-

eller ett annat konstverk i vilket områdets lokala 

av fasaden ska ha en högklassig muralmålning 

utgöra en lokal höjdpunkt i stadsbilden. En del 

Fasaddel som ska vara särskilt högklassig och 

(3 §)

voidaan hyödyntää näyttelytilana. 

kerrokseen tulee toteuttaa näyteikkunoita, joita 

Rakennuksen julkisivun osa, jossa katutason 

(3 §)

som kan utnyttjas för utställningar. 

Fasaddel, som på gatuplanet ska ha skyltfönster 

(4 §)

kitehtuuria. 

kohokohdaksi osana rakennuksen kokonaisark-

taa korkealuokkaiseksi ja kaupunkikuvalliseksi 

Rakennuksen julkisivun osa, joka tulee toteut-

(4 §)

byggnadens arkitektur. 

en lokal höjdpunkt i stadsbilden som en del av 

Fasaddel som ska vara högklassig och utgöra 

(VL-1)

sig och rasta placeras i området. 

det inleds ska holkar där flygekorren kan föröka 

handlas med miljömyndigheten. Innan byggan-

Åtgärder och planer som berör området ska för-

det att försämra eller förinta flygekorrens habitat. 

dade enligt 49 § i naturvårdslagen. Det är förbju-

sig och rastar som ska skyddas och som är fre-

Områdesdel med platser där flygekorren förökar 

järjestää ajoneuvoliittymää.

Katualueen rajan osa, jonka kohdalta ei saa 

dertak.

platserna ska vara skyddade för väder och un-

möjlighet till ramlåsning och minst 100 av cykel-

ring till metron placeras. Cykelplatserna ska ha 

”pyp” ska minst 200 cykelplatser för infartsparke-
På de ungefärligt placerade byggnadsytorna 

sen katto tulee toteuttaa pääosin viherkattona. 

vasti viereisiin raitti- ja torialueisiin. Rakennuk-

materiaaleiltaan ja käsittelyltään liittyä luonte-

een tulee korkomaailmaltaan ja maanpinnan 

sivulla tulee olla suuria lasipintoja. Korttelialu-

töönsä sopivat. Sisäänkäynnin puoleisella julki-

riltaan korkeatasoiset, viimeistellyt ja ympäris-

vujen tulee olla materiaaleiltaan ja arkkitehtuu-

Metroaseman sisäänkäyntirakennuksen julkisi-

byggas gemensamt för kvarteret.  

kalerna kan genom avtal mellan fastigheter 

och hobbylokaler för invånarna, minst 1 %. Lo-

ska det byggas tillräckligt med bastu-, samlings- 

nas kvartersvis gemensamt. I kvartersområdet 

återvinning, teknik, underhåll och cyklar får ord-

Fastigheternas skyddsrum samt utrymmen för 

GEMENSAMMA LOKALER

ras med ändamålsenliga, effektiva filter.

taket eller mot innergården. Friskluften ska filtre-

och vetter mot Kaitansvägen ska placeras på 

Friskluftsintagen i byggnaderna som gränsar 

nivån utomhus inte överskrids.

ålsenligt mot buller så att riktvärdena för buller-

inte överskrids. Balkonger ska skyddas ändam-

sidan där riktvärdet för vistelseområden dagtid 

tid ska bostäderna också vetta mot den tystare 

valent, kontinuerlig ljudnivå på över 65 dB dag-

inte överskrids. Om fasaden utsätts för en ekvi-

ner så att riktvärdena för bullernivån utomhus 

ras i bullerskugga av byggnader och konstruktio-

gårdsplaner med lek- och uteplatser ska place-

varandra mot Kaitansvägen. Gemensamma 

naderna på samma byggnadsyta byggas fast i 

I kvarteren 31111, 31112 och 31114 ska bygg-

MIKROKLIMAT  

BULLERSKYDD, LUFTKVALITET, BLÅST OCH 

pahakemuksen yhteydessä. 

tyksen laatimista, joka tulee esittää rakennuslu-

kentaminen edellyttää pohjavedenhallintaselvi-

Vallitsevan pohjaveden pinnan alapuolelle ra-

- 1 pp / 50 k-m² toimisto- ja työtiloja varten.

  eelle.

  daan sopimuksin sijoittaa myös yleiselle alu-

-1 pp / 40 k-m² liiketiloja varten. Pyöräpaikat voi-

  köintiä ulkona. 

  lassa. Lisäksi tulee mahdollistaa pyöräpysä-

  tään 2 pp / asunto katetussa ja lukittavassa ti-

- 1 pp / 30 k-m² asuntojen kerrosalaa tai vähin-

AK-korttelialueella: 

rakennettava vähintään seuraavasti:

Polkupyörien pysäköintipaikkoja (pp) on 

alueen osille. 

raisena kenttäpysäköintinä rakentamattomille 

daan sopimuksin väliaikaisesti sijoittaa maanva-

lialueelle sijoitettavat asukkaiden autopaikat voi-

Vaiheittaisen toteutumisen myötä LPA-1 -kortte-

liityntäpysäköintipaikkaa.

suus toteuttaa vähintään 50 metron tarvitsemaa 

Korttelissa LPA-1 31112 tulee varata mahdolli-

osalta vähentää 20 %.

asuntotuotantoa, voidaan autopaikkoja näiden 

vuoden korkotukimallilla toteutettavaa vuokra-

Jos tontille rakennetaan valtion tukemaa 40 

sen mukaisesti. 

joittaa niiden käytettävyyden kannalta tarkoituk-

kohden. Liikkumisesteisten autopaikat tulee si-

yksi paikka lisää kutakin alkavaa 50 autopaikka 

simmäistä 50 autopaikkaa kohden, sen jälkeen 

tään kaksi liikkumisesteisten autopaikkaa en-

den. Muille toiminnoille on rakennettava vähin-

kumisesteisten autopaikka 30 autopaikkaa koh-

Asunnoille on rakennettava vähintään yksi liik-

Liikkumisesteisten paikat:

 

- 1 ap / 75 k-m² toimisto- ja työtilojen kerrosalaa.  

- 1 ap / 100 k-m² liiketilojen kerrosalaa.  

teydessä, kuitenkin vähintään 0,4 ap / asunto. 

räyksestä 10 % kevennys rakennusluvan yh-

mille pysäköintipaikoille antaa pysäköintimää-

metä kenellekään, voidaan näille nimeämättö-

hintään 50 autopaikkaa siten, että niitä ei ni-

Jos korttelialueelle toteutetaan keskitetysti vä-

  vähintään 0,5 ap / asunto. 

-1 ap / 110 k-m² asuntokerrosalaa, kuitenkin 

seuraavasti:

Autopaikkoja on rakennettava vähintään 

PYSÄKÖINTI

5500//2020

laisen luvun osoittama rakennusoikeus sijoittuu. 

Merkintä osoittaa ne rakennusalat, joille arabia-

placeras. 

den med arabiskt tal angivna byggrätten 

Beteckningen anger de byggnadsytor på vilka 
12000

osa. Sijainti ohjeellinen, yhteys sitova.

Jalankululle ja polkupyöräilylle varattu alueen 

råde. Läget riktgivande, förbindelsen bindande.

För gång- och cykeltrafik reserverad del av om-

tehtuuriin sopivalla tavalla. 

aidata korttelipihan puolella rakennuksen arkki-

vastaan. Mahdolliset asuntokohtaiset pihat saa 

selle. Tontteja ei saa aidata toista asuntotonttia 

materiaalien tulee jatkua luontevasti tontilta toi-

keusasemien, kulkureittien, istutusten ja pinta-

nin osalta suotuisaan pihan osaan. Pihojen kor-

sijoittaa pienilmastoltaan ja päivänvalon saan-

osta riippumatta. Leikki- ja oleskelupihat tulee 

toteuttaa yhtenäisenä kokonaisuutena tonttija-

Korttelin 31114 piha-alueet tulee suunnitella ja 

misaikana. 

ja sen juuristo tulee suojata korttelin rakenta-

liin 31114 rajautuvan länsilaidan reunapuusto 

latvusyhteys säilyy. Lähivirkistysalueen kortte-

reunavyöhykkeet täydennysistuttaa siten, että

tenä. Puusto tulee säilyttää ja aukkopaikat sekä 

ja alueen puusto toimii liito-oravien latvusyhtey-

Lähivirkistysalue. Alue on liito-oravan elinalue 

la periaatteilla kuin katualueen reuna. 

maton korttelialueen osa tulee toteuttaa samoil-

on istutettava. Katualueeseen liittyvä rakenta-

ole erikseen osoitettu muilla kaavamerkinnöillä, 

kulkuteinä, leikki- tai oleskelualueina ja joita ei 

Korttelin rakentamattomat osat, joita ei käytetä 

nusten massoittelua ja arkkitehtuuria.

tekniset rakenteet on integroitava osaksi raken-

Vesikatolle sijoitettavat iv-konehuoneet ja muut 

korkealuokkaisia ja jäsentelyn detaljoitua. 

tasokerroksen julkisivumateriaalien tulee olla 

tejä ja niiden ympäristöä tulee korostaa. Maan-

suuria ikkunapintoja. Rakennusten sisäänkäyn-

ja kaupunkikuvaa elävöittävä ja niissä tulee olla 

vun tulee olla kadun suuntaan kaupunkimainen 

torialueelle että pihalle. Pohjakerroksen julkisi-

Porrashuoneista on oltava yhteys sekä katu- tai

suuntaan laskeva lapakatto.

kennuksissa tulee olla rakennusmassan pituus-

31112 ja 31114 Kaitaantiehen rajautuvissa ra-

olla yksilöllisiä piirteitä. Kortteleiden 31111, 

vaihdella kortteleittain toisistaan ja niissä tulee 

tiili tai rappaus. Julkisivujen värisävyjen tulee 

on oltava väriltään tumma puhtaaksi muurattu 

avautuvilla julkisivuilla pääjulkisivumateriaalin 

kadun, Lankalinjan ja Puhelinlinjan suuntaan 

31114 Kaitaantien, Sentraalinkujan, Iivisniemen-

seltään vaaleita. Kortteleiden  31111, 31112 ja 

heisyydessä. Julkisivujen tulee olla päävärityk-

tason tulee ilmentää sijaintia metroaseman lä-

korkealuokkaiset ja viimeistellyt ja niiden laatu-

Asuirakennusten kaikkien julkisivujen tulee olla 

KAUPUNKIKUVA JA JULKISIVUT

tulee hyödyntää aurinkoenergian tuotannossa. 

toteuttaa viherkattona tai vaihtoehtoisesti sitä 

kelu-, leikki- ja pelialueina. Muutoin katto tulee 

lee kattaa. Kattotasanteita saa hyödyntää oles-

ajoyhteydelle. Pysäköintilaitoksen ylin kerros tu-

riittävä näkemä pihakadulle ja AH -korttelialueen 

tulee maantasokerroksen porrashuoneesta olla 

rakennusoikeuden estämättä. Korttelissa 31112 

loja, huolto- ja varastotiloja sekä harrastetiloja 

rien säilytyspaikkoja, väestönsuojia, teknisiä ti-

köintilaitoksen yhteyteen saa sijoittaa polkupyö-

Pysäköintilaitoksiin tulee sijoittaa hissi. Pysä-

nusten asuinhuoneistoille. 

että valaistus ei ole häiritsevää viereisten raken-

laistukseen kiinnittää erityistä huomiota siten, 

asuinrakennuksiin nähden, tulee sisätilojen va-

niissä julkisivun osissa, jotka ovat kohtisuoraan 

toteuttaa sävyltään lämpimänä. Rakennuksen 

Pysäköintilaitoksen ulos näkyvä valaistus tulee 

maisia aukotuksia.

kualueiden puolella olla osaksi näyteikkuna-

Maantasokerroksen julkisivuissa tulee jalankul-

kaava, materiaalintuntu, viihtyisyys ja valaistus.

sivuissa tulee huomioida jalankulkutason mitta-

punkikuvaa rikastaen. Maantasokerroksen julki-

kenteesta eroavana, korkealuokkaisesti ja kau-

tulee toteuttaa jäsentelyltään muusta korttelira-

asuinrakennuksia. Pysäköintilaitoksen julkisivut 

soiset ja vastata laatutasoltaan ympäröiviä 

vujen tulee olla kaupunkikuvallisesti korkeata-

LPA-1 -korttelialueen pysäköintilaitoksen julkisi-

Byggnadsyta.

Till läget riktgivande byggnadsyta.

kaupungilla ennen rakennusluvan myöntämistä. 

-4 mpy alapuolelle, tulee ratkaisut hyväksyttää 

Mikäli työt ulottuvat korttelialueila 31114 tason 

10 metrin vaakaetäisyydellä rakennuksesta. 

kennustoimenpiteiden tulee sijaita vähintään 

nuksen perustason alapuolelle kohdistuvien ra-

Metron mahdollisen ajotunnelin suuaukkoraken-

ennen rakennusluvan myöntämistä.

elle, tulee ratkaisut hyväksyttää kaupungilla 

31112, 31114 ja 31115 kallion pinnan alapuol-

Mikäli työt ulottuvat korttelialueilla 31003, 31111,

teisiin.  

kuormien mahdolliset vaikutukset metron raken-

kentamista selvittää laskelmin rakennusten 

ron rakenteille. Korttelialueella tulee ennen ra-

saa aiheuttaa häiriötä metroliikenteelle tai met-

oida metron tilat ja metroliikenne, eivätkä ne 

Rakennusvaiheen kaikissa töissä tulee huomi-

Kadun, tien, puiston tai torin nimi. Namn på gata, väg, park eller torg område.

i-3

toja. 

eelle saa sijoittaa kulkuyhteyksiä ja pihatoimin-

reäksi ja puustoiseksi piha-alueen osaksi. Alu-

kasvillisuudella siten, että alue muodostuu veh-

istuttaa luontevasti VL-1 -alueelle tyypillisellä 

puustoa tulee säilyttää ja tarvittaessa täydennys-

Ohjeellinen istutettava alueen osa, jossa olevaa 

med lämpliga arter.

liga bergsytor ska bevaras och delvis planteras 

Ungfärlig områdesdel som ska planteras. Natur-

som gatuområdets kant.

tuområdet ska byggas efter samma principer 

Den obebyggda kvartersdel som ansluter till ga-

har någon annan planbeteckning ska planteras. 

byggnader, vägar, lek eller vistelse och som inte 

De delar av kvarteret som inte används för

byggnadskroppen och arkitekturen.

konstruktioner på yttertaket ska integreras i 

Maskinrum för ventilation och andra tekniska 

taljerad. 

hög kvalitet och dispositionen ska vara de-

betonas. Markplanets fasadmaterial ska vara av 

Byggnadernas entréer och deras omgivning ska 

stadsbilden och de ska ha stora fönsterytor.

fasader mot gatan ska vara urbana och liva upp 

till gatan eller torget och till gården. Gatuplanets

Från trapphusen ska det finnas passage både 

driktning.

ska ha pulpettak med takfall i byggnadens läng-

ren 31111, 31112 och 31114 intill Kaitansvägen 

viduella drag. De byggnader som ligger i kvarte-

variera från ett kvarter till ett annat och ha indi-

murad tegel eller puts. Fasadernas valörer ska 

fasadens huvudsakliga material vara mörk ren-

tan, Fasta linjen och Telefonlinjen ska färgen på

mot Kaitansvägen, Centralsgränden, Ivisnäsga-

teren 31111, 31112 och 31114 på fasaderna 

Fasaderna ska huvudsakligen vara ljusa. I kvar-

ska avspegla läget i närheten av metrostationen. 

kvalitet och finslipade och deras kvalitetsnivå 

Alla fasader i bostadshusen ska vara av hög 

STADSBILD OCH FASADER

maisina. 

kerrosten julkisivut tulee rakentaa näyteikkuna-

taisesti. Rakennusten kadunpuoleisten pohja-

kaan rakennuksen runkoon nähden pituussuun-

lee sijoittaa ensisijaisesti/mahdollisuuksien mu-

huoltoliikennettä oleskelupihan kautta. Tilat tu-

va vähintään 3,5 m. Tiloihin ei saa järjestää 

suora pääsy kadulta. Kerroskorkeuden on olta-

sia. Tilat tulee suunnitella siten, että niihin on 

dollista ilman merkittäviä rakenteellisia muutok-

käyttö eri käyttötarkoitusten mukaisesti on mah-

tulee toteuttaa sellaisin lvis-ratkaisuin, että niiden 

toimisto-, koulutus-, kerho-, työ- yms. tiloja. Tilat 

kivijalkatiloihin saa rakentaa liike-, ravintola-, 

Liiketila. Maantason kadun puolelle sijoittuviin 

(4 §)

toksin. Alueen läpi tulee jättää jalankulkuyhteys. 

marakennuksen arkkitehtuuriin integroiduin ka-

leiset polkupyöräpaikat tulee kattaa metroase-

kenteita LHA-1 -korttelialueella. Relelinjan puo-

pyörien säilytyspaikkoihin liittyviä katoksia ja ra-

toteuttaa metroasemarakennukseen ja polku-

Katoksen ohjeellinen rakennusala. Alueelle saa 

5.10.-14.12.2020

sekä hoidosta rakentamisaikana. 

telma puuston ja metsäpohjan suojaamisesta 

kennusluvan yhteydessä tulee esittää suunni-

suhteiden ja vesiolosuhteiden säilymisestä. Ra-

teydessä tulee myös huolehtia puuston elinolo-

tulee suojata työmaa-aikana. Rakentamisen yh-

polkumaisen ulkoilureitin. Puusto ja sen juuristo 

Alueen läpi saa rakentaa pienipiirteisen metsä-

säinen luonne maisemakuvassa tulee säilyttää. 

Lähivirkistysalue. Alueen olevaa puustoa ja met-

(11, 15 §)  

kennukseen tai syväkeräysjärjestelmänä.  

järjestää erilliseen umpinaiseen katokseen/ra-

lisia tiloja. Mahdolliset jätehuollon ratkaisut tulee 

lon tai muita kiinteistön huollon kannalta tarpeel-

tarvittaessa myös kiinteistöjen yhteisiä jätehuol-

taa alueelle. Korttelialueelle voidaan sijoittaa 

teistöjen leikki- ja oleskelualueita voidaan sijoit-

Kortteleiden 31003, 31111, 31112 ja 31115 kiin-

Asumista palveleva yhteiskäyttöinen korttelialue. 

ju-4

sekä hoidosta rakentamisen aikana.   

säilymisestä ja metsäpohjan suojaamisesta 

puuston elinolosuhteiden ja vesiolosuhteiden 

een reunavyöhykkeellä tulee lisäksi huolehtia 

riston suojaamisesta työmaa-aikana. VL-2 alu-

toitus ja suunnitelma reunapuuston ja sen juu-

kistysalueen VL-1 reunavyöhykkeen puustokar-

Rakennusluvan yhteydessä tulee esittää lähivir-

 

työmaa-aikana. 

tävät puut juuristoineen tulee suojata korttelin 

risto sekä AK ja AH-1 -korttelialueiden säilytet-

rajautuvan VL -alueen reunapuusto ja sen juu-

jata kattavasti rakentamisen aikana. Kortteliin 

-merkityillä alueen osilla oleva puusto tulee suo-

goitu. Kortteleiden 31112 ja 31114 ”i-1” ja ”i-2” 
teuttaa siten, että puiden juuristot eivät vahin-

vuutyöt VL-2 alueen puoleisilla laidoilla tulee to-

ja puuston suojelemiseksi. Korttelialueiden kai-

dalla rakentamisen ajaksi VL-alueiden maaston 

eisiin rajautuvat reunat tulee rajata kiinteällä ai-

Kortteleiden 31114 ja 31115 VL-1 ja VL-2 -alu-

MUUT MÄÄRÄYKSET

dennysistuttaa yhteyden vahvistamiseksi. 

kadun rakentamisen yhteydessä sitä tulee täy-

een reunoilla tulee säilyttää olevaa puustoa ja 

alueen läpi säilyy puustoinen latvusyhteys. Alu-

een puustoa tulee hoitaa ja uudistaa siten, että 

teystarve liito-oravan elinalueiden välillä. Alu-

Katualueen osa, jolla sijaitsee ekologinen yh-

IIX

 

mistotilojen rakennusoikeuden määrän.

ehdottomasti käytettävän liike,- palvelu- tai toi-

Alleviivattu luku osoittaa maantasokerroksessa 

tomasti käytettävän rakennuksen kerrosluvun.

Alleviivattu roomalainen numero osoittaa ehdot-

(1, 3, 5, 11-14, 16, 17 §)

puustoa säästyy mahdollisimman paljon.

suoritetaan siten, että alueella olevaa korkeaa 

kerrosten määrä suunnitellaan ja rakentaminen 

paikoitustalojen yksityiskohtainen sijoittelu ja 

topaikkoja korttelialueelle saa sijoittaa. LPA-1 

olevat numerot osoittavat ne korttelit, joiden au-

daan sijoittaa myös yleistä pysäköintiä. Suluissa 

Autopaikkojen korttelialue. Korttelialueelle voi-

lu tai toimistotilaa.

kentaa annetun kerrosalan verran liike-, palve-

Rakennusalalle saa maantasokerroksessa ra-

förstärka förbindelseleden. 

gatan ska kompletterande träd planteras för att 

bevaras och vid byggnad eller ombyggnad av 

topparna bevaras. Träden i områdets utkant ska 

så att förbindelsen genom området mellan träd-

bitat. Träden i området ska skötas och förnyas 

en ekologisk korridor mellan flygekorrens ha-

Del av gatuområde där det finns ett behov av 

telipihan kaupunkikuvaa.

nysistuttaa ja hyödyntää luontevasti osana kort-

lialueella olevaa puustoa tulee säilyttää, täyden-

lee istuttaa puu- ja pensasryhmiä. AH-1 -kortte-

Ohjeellinen istutettava alueen osa. Alueelle tu-

Sijainniltaan ohjeellinen ulkoilureitti. Till läget riktgivande friluftsled. 

(VL-1)

paikoiksi soveltuvia pönttöjä. 

aloittamista liito-oraville lisääntymis-ja levähdys-

Alueelle tulee sijoittaa ennen rakentamisen 

on neuvoteltava ympäristöviranomaisen kanssa. 

ta koskevista toimenpiteistä ja suunnitelmista 

tai hävittävät liito-oravan elinympäristöä. Aluet-

ei saa suorittaa toimenpiteitä, jotka heikentävät

vien lisääntymis- tai levähdyspaikkoja. Alueella 

suojelulain 49 §:n perusteella suojeltuja liito-ora-

Suojeltava alueen osa, jolla sijaitsee luonnon-

- 1 bp / 50 v-m² kontors- och arbetslokaler

  område.

  kan också genom avtal placeras på allmänt 

- 1 cp / 40 v-m² affärslokaler. Cykelplatserna 

 

  hus. 

  ska det finnas plats för cykelparkering utom-

  tad i ett låsbart utrymme med tak. Dessutom 

- 1cp / 30 v-m² bostäder eller minst 2 cp / bos-

I kvartersområdet AK: 

Minsta antalet (cp) som ska byggas:

vå på obebyggda områdesdelar. 

fälligt placeras på en parkeringsplats på markni-

ceras i kvartersområdet LPA-1 genom avtal till-

pågår kan de bilplatser för boende som ska pla-

Medan genomförandet av detaljplanen i etapper 

50 bilplatser för infartsparkering till metron.

LPA-1 nr 31112 ska plats reserveras för minst 

platser för dessa minskas med 20 %. 

40-årigt statligt räntestödssystem kan antalet bil-

Om det på tomten byggs hyresbostäder med 

senligt med hänsyn till användbarheten. 

serna för invalidfordon ska placeras ändamål-

en plats till per påbörjade 50 bilplatser. Bilplat-

lokaler reserveras för invalidfordon, och därefter 

två per de 50 första obligatoriska bilplatserna för 

För de andra användningsändamålen ska minst 

minst en bilplats reserveras för invalidfordon. 

Per 30 obligatoriska bilplatser för bostäder ska 

Platser för invalidfordon:

- 1bp / 75 v-m² kontors- och arbetslokaler  

- 1bp / 100 v-m² affärslokaler  

0,4 bp / bostad. 

kan om bygglov. Det ska dock finnas minst 

högst 10 % beviljas för dessa platser vid ansö-

kan en underskridning av minimikravet med

minst 50 bilplatser som inte är reserverade, 

Om det i kvartersområdet centraliserat byggs 

  0,5 bp / bostad. 

- 1 bp / 110 v-m² bostäder, men minst 

Minsta antalet bilplatser som ska byggas:

PARKERING

der sig till systemet med poolbilar.

eller innehavare ska visa att fastigheten förbin-

att tjänsten fungerar på tomten. Tomtens ägare 

ståndsskedet ska den som söker tillstånd visa 

av bilplatsernas totala antal. I byggnadstill-

poolbil-sbilplats, dock sammanlagt högst 10 %

taljplanen minskas med högst 5 bilplatser per 

poolbilar, kan minsta antalet bilplatser enligt de-

möjlighet för bolagets invånare att använda 

med poolbilar eller på annat sätt reserverar en 

tigheten permanent ansluter sig till systemet 

Om tomtens ägare eller innehavare visar att fas-

Pilotförsök med poolbilar:

Riktgivande körförbindelse till tomten.

viljas.

na godkännas av staden innan bygglovet be-

nivån -4 m.u.h. i kvarter nr 31114 ska lösningar-

10 meter från byggnaden. Vid arbeten under 

måste ligga på ett horisontalt avstånd av minst 

en eventuell öppning till en körtunnel till metron 

Byggnadsåtgärder under nivån för grunden till 

beviljas. 

garna godkännas av staden innan bygglovet 

31111, 31112, 31114 och 31115 ska lösnin-

Vid arbeten under bergets yta i kvarter nr 31003, 

ruktioner kalkyleras.  

av byggnadernas belastning på metrons konst-

byggande i kvartersområdet ska verkningarna 

metrotrafiken eller metrons konstruktioner. Före 

rotrafiken beaktas så att byggarbetet inte stör 

Vid allt byggarbete ska metrons lokaler och met-

suojaetäisyydet.  

mioitava metrotunnelin ja aseman tarvitsemat 

rakentamisessa. Rakennushankkeissa on huo-

räykset tulee ottaa huomioon suunnittelussa ja

Matinlylä-Kivenlahti Metrotunneli, jonka mää-

Alueeseen liittyy maanalainen asemakaava, 

JA METRO 

MAANALAINEN ASEMAKAAVA 

sämras.

märkbart och så att träskets tillstånd inte för-

sediment och fördröjts så att flödena inte ökar-

nusträsket kontrollerat efter att det filtrerats på 

tillrinningsområde. Dagvatten kan ledas till Han-

31110 och 31111 ligger inom Hannusträskets

dagvattenfördröjning anläggas. Kvarteren 

kvarteren som ska planteras kan sänkor för 

röjas på allmänna områden. På de områden i 

31111 kan vid behov enligt separata avtal förd-

dröjas. Dagvatten från kvarteren  31110 och 

dagvatten från kvarteren 31003 och 31112  för-

enhetligt i kvarteret. I kvartersområdet AH-1 får 

på gården. Dagvattenhanteringen får ordnas 

Dagvattnet ska om möjligt ledas till planteringar 

gäller också dagvatten under byggnadstiden. 

krävs för ogenomträngliga ytor. Förpliktelsen 

krävs 2/3 av den fördröjningskapacitet som 

fyllts och de ska ha bräddavlopp. För gröna tak 

na ska tömmas senast 24 timmar efter att de 

ogenomtränglig yta. Fördröjningskonstruktioner-

eller magasin med en kapacitet på 1 m³ / 100 m² 

områdena ska fördröjas i sänkor, bassänger 

Dagvattnet från ogenomträngliga ytor i kvarters-

DAGVATTEN OCH GRUNDVATTEN

västi lisäänny, eikä järven tila heikenny.

dastettuna siten, että valumat eivät merkittä-

hallitusti ja kiintoaineksesta suodatettuna ja hi-

een hulevesiä voidaan ohjata Hannusjärveen 

kuuluvat Hannusjärven valuma-alueeseen. Alu-

maavaraisin painantein. Korttelit 31110 ja 31111 

alueille voidaan osoittaa hulevesien viivytystä 

väksi yleisille alueille. Kortteleiden istutettaville 

tarvittaessa erillisin sopimuksin ohjata viivytettä-

Kortteleiden 31110 ja 31111 hulevesiä voidaan 

viivyttää kortteleiden 31003 ja 31112 hulevesiä. 

taisesti yhtenäisinä. AH-1 -korttelialueella saa 

vesien hallinnan ratkaisut saa tehdä korttelikoh-

suuksien mukaan piha-alueen istutuksille. Hule-

aikaisia vesiä. Hulevesiä tulee ohjata mahdolli-

tystarpeesta. Velvoite koskee myös rakentamis-

ve on 2/3 vettä läpäisemättömän pinnan viivy-

niissä tulee olla ylivuoto. Viherkaton viivytystar-

jentyä 24 tunnin kuluessa täyttymisestään ja 

mätöntä pintaa. Viivytysjärjestelmän tulee tyh-

lavuuden tulee olla 1m³ / 100 m² vettä läpäise-

painanteiden, -altaiden tai säiliöiden mitoitusti-

läpäisemättömiltä pinnoilta siten, että viivytys-

Korttelialueiden hulevesiä tulee viivyttää vettä 

HULE- JA POHJAVEDET

välillä.

vyöhykkeenä AH-1 -korttelipihan ja VL -alueen 

uttaa vehreänä ja aukiomaisena vaihettumis-

dennysistuttaa. Raittien risteyskohta tulee tote-

mäntyryhmiä tulee säilyttää ja tarvittaessa täy-

naisuutta. Puhelinlinjalla ja Pylväslinjalla olevia 

kaasti toteutettu osa kadun ja aukiotilojen koko-

että ne sijoittuvat luontevasti ja ovat laaduk-

Mahdolliset nostopaikat tulee toteuttaa siten, 

reittejä ja pelastusajoneuvojen nostopaikkoja. 

niille voidaan tarvittaessa toteuttaa pelastus-

lelinja ja Puhelinlinja tulee toteuttaa siten, että 

Iiviskulman torialue, Johtokuja, Lankalinja, Re-

YHTEISJÄRJESTELYT JA PIHA-ALUEET

auto- ja polkupyöräpaikkoja. 

Edellämainittuja tiloja varten ei tarvitse rakentaa 

  rakennusoikeuden lisäksi. 

  maantason kerroksessa kaavassa osoitetun 

  tai asuntoon kytkettyjä työ- ja palvelutiloja 

- asumiselle häiriötä aiheuttamattomia erillisiä 

  tilat.

- alueen sähkönjakelun edellyttämät muuntamo-

  suojatilat. 

  vaatimat tekniset tilat ja kuilut sekä väestön-

  titilat ja niihin johtavat ajorampit, talotekniikan 

- jätehuollon ja kiinteistönhoidon tilat, pysäköin-

  lisäuloskäytäväporrashuoneet.

- yli 8-kerroksisen rakennuksen edellyttämät 

  viihtyisyyttä ja luonnonvaloisuutta.

  kerroksessa, mikäli se lisää porrashuoneen 

- porrashuoneen 20 m² ylittävän osan kussakin 

  arkkitehtuuria.

  näisen kattopinnan alle osaksi rakennuksen 

  keuteen ja ne on sovitettava luontevasti yhte-

  tukset eivät ole merkittäviä rakennuksen kor-

  teknisiä, yhteis- ja aputiloja siten, että vaiku-

  lelle tai alapuolelle saa sijoittaa rakennuksen 

  den yhteistilat. Annetun kerrosluvun yläpuo-

- asuntojen ulkopuoliset varastotilat ja asukkai-

  poistumistiet ja  ilmanavaihtotilat.

  sekä kulku- ja ajoyhteydet ja maan päälliset 

- metroaseman tilat, muut maanalaiset tilat 

  tilat: 

- maanalaisessa asemakaavassa määritellyt 

lisäksi saa rakentaa:

Asemakaavaan merkityn rakennusoikeuden 

LISÄRAKENNUSOIKEUS 

platser.

För dessa utrymmen krävs inte bil- eller cykel-

  boendet. 

  lutna arbets- och servicelokaler som inte stör 

  byggrätten, separata eller till bostäder ans-

- på markplanen, utöver den i planen anvisade 

  nen i området.

- transformatorrum som krävs för eldistributio

  och schakt för hustekniken samt skyddsrum. 

  samt parkering inklusive körramper, utrymmen 

- utrymmen för återvinning och fastighetsskötsel 

   byggnad med mer än 8 våningar.

– trapphus för extra utgångar som krävs i en 

  det ökar trivseln och dagsljuset i trapphuset.

- yta i trapphuset utöver 20 m² per våning om 

  hetligt yttertak.

  naturligt i byggnadens arkitektur under ett en-

  får inte vara betydande och de ska passas in 

  våningar. Deras inverkan på byggnadens höjd 

  ovanpå eller under det högsta tillåtna antalet 

  och biutrymmen samt gemensamma lokaler 

  mensamma lokaler för invånarna. Tekniska

- bostadsvisa förråd utanför bostäderna och ge-

  tionsutrymmen.

  marken, nödutgångar ovan mark, samt ventila-

  utrymmen, gång- och körförbindelser under 

- metrostationens lokaler, andra underjordiska

  tunneln:

- utrymmen som ingår i detaljplanen för metro-

nen får man bygga:

Utöver den byggrätt som antecknats i detaljpla-

EXTRA BYGGRÄTT 

(1, 3, 5, 11–14, 16, 17 §)
rådet sparas i så hög grad som möjligt. 

andet genomförs så att de höga träden på om-

rådet och antalet våningar planeras och bygg-

placeringen av parkeringshusen på LPA-1 -om-

får placeras i kvartersområdet. Den detaljerade 

na i parentes anvisar de kvarter vars bilplatser 

det får även allmän parkering placeras. Siffror-

Kvartersområde för bilplatser. I kvartersområ-

byggnaden.

offentliga zonen ska skilja sig från den övriga 

byggnaden ska utgöra ett landmärke. Den 

Arkitekturen ska vara särskilt högklassig och 


